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‘Permanent Mission of the Permanent Mission of the 

Republic of Korea Republic of Mozambique 

to the United Nations to the United Nations 

New York, 11 August 1993 

Excellency, 

We have the honour to convey to Your Excellency that as of 

today, the Government of the Republic of Korea and the Government 

of the Republic of Mozambique, have ‘decided to establish diplomatic 

relations at Ambassadorial level. 

Therefore, we kindly request Your Excellency that the enclosed 

text of the Joint Communique, which we have signed on behalf of our 

respective Governments, be circulated as a United Nations document. 

Please accept, Excellency, the assurances of our highest 

consideration. 

  

hong-Ha Yoo Pedro Comissario Afonso 

Ambassador Extraordinary Ambassador Extraordinary 

& Plenipotentiary & Plenipotentiary 

Permanent Representative Permanent Representative 

to the United Nations to the United Nations 

H. E. Dre. Boutros Boutros-Ghali 

Secretary-General of the United Nations 

New York



JOINT COMMUNIQUE 

~CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC 

RELATIONS 

BETWEEN 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA 

- AND 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MOZAMBIQUE 

The Government of the Republic of Korea and the Government 

of the Republic of Mozambique, 

Guided by the principles and purposes of the Charter of the 

United Nations and the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 

1963, 

Desirous to promote and strenghten ties of friendship and 

cooperation between their countries and peoples, on the basis of 

equality, mutual respect and non- interference in the internal affairs 

of each other, 

Have decided to establish diplomatic relations at 

Ambassadorial level as of today. 

The practical aspects of this decision, including the 

accreditation of Ambassadors, will be established through diplomatic 

channels. 

The originals of this Joint Communique are in English and 

Portuguese texts which are equally authentic. 

Done at New York, on 11 August 1993. 

For the Government of the For the Government of the 

Republic of Korea Repub]; Mozambique ZO 

hong-“la Yo . ‘Sedro Comissario Afonso 

Ambassador Extraordinary Ambassador Extraordinary 

& Plenipotentiary & Plenipotentiary 

Permanent Representative - Permanent Representative 

to the United Nations to the United Nations


